
Gesamtansicht des Vorgangs 3927 02.08.2019
Neubeschaffung

Auftragssumme Antragsteller Vertragsnummer Art Land WLF
10.000,00 Albarello Thomas DL BBT IT WF 3

Status: zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2019-Aug-07 16:41

Beschaffungsgegenstand
DPI: giacche a vento AV - PSA: Warnsichtwindjacken

Im Beschaffungsplan nicht vorgesehen
Begründung
raggruppamento in un unico contratto di affidamenti minori

Dokumente
 20190731 fornitura DPI giacche a vento scomponibili 3 in 1.docx 

Status Bereichsleiter
zugestimmt / approvato Francesconi Sandro / 2019-Aug-02 16:06

Kommentar Bereichsleiter

Auftragsbestätigung
 20190731 fornitura DPI giacche a vento scomponibili 3 in 1.docx 

Status Controlling
zugestimmt / approvato Zanforlin Fiorenzo / 2019-Aug-02 16:17

Kommentar Controlling
si approva ai fini dell'approvvigionamento

Anhang Controlling

Status Beschaffung
zugestimmt / approvato Mazzucato Arturo Piero / 2019-Aug-02 16:22

Kommentar Beschaffung

Anhang Beschaffung

Status BWK 1

Kommentar BWK 1

Anhang BWK1

Status BWK 2

Kommentar BWK 2

Anhang BWK2

Status Vorstand 1
zugestimmt / approvato Zurlo Raffaele / 2019-Aug-07 16:23

Kommentar Vorstand 1

Anhang Vorstand 1

Status Vorstand 2
zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2019-Aug-07 16:41

Page 1 of 2Ansichtsseite Gesamt - BBT Portal

06.11.2019http://bbt-portal/bbt/?rq_SourcePageGuid=338EECA2A10EA4E150F8054A4C43BD...



Kommentar Vorstand 2

Anhang Vorstand 2

Kommentar Archivierung

Dokument Archivierung

Verantwortlicher für die Vergabe Mazzucato Arturo Piero

Vertragsverwalter Albarello Thomas

Verantwortlicher für die 
Ausführungsphase

Bauleiter

Drucken
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 3927 Determina a contrarre n. 3927 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Verwaltung, Finanz und Allgemeine Dienste  Amministrazione, Finanziamenti e Servizi Generali 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Lieferung persönlicher Warnsichtindjacken Fornitura di giacche a vento Alta Visibilità 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Die Dienstleistung betrifft die Lieferung persönlicher 

Schutzausrüstung gem. GVD 81/08 für das Personal, 

welches beispielsweise in der Oberbauleitung, in der  

allgemeinen Bauaufsicht etc. tätig ist. Die 

Eigenschaften der besagten PSA sind im 

Risikobewertungsdokument vorgegeben. 

Il servizio prevede la fornitura di dispositivi di protezione 

individuali ex D.lgs 81/08 per i collaboratori impegnati in 

attività su cantiere (e.g. Alta Sorveglianza, Project 

management, ecc. ). Le qualità e caratteristiche tecniche 

di tali DPI sono previsti nel documento di valutazione dei 

rischi "DVR".  

Windjacke Mod.  Payper 3 in 1 Klasse 3 außen und 

Klasse 2 innen, Namenschild innen und außen 

Giacca a vento scomponibile 3 in 1, mod. Payper,  

esternamente classe 3 e internamente classe 2, 

portacartellino interno ed esterno 

Logoanbringung innen und außen, jeweils vorne und 

hinten. 

Applicazione loghi su petto e schiena, rispettivamente 

all'interno ed all'esterno.  

Die Ware muss nach Bedarf bzw Abruf geliefert 

werden. 

La merce viene fornita secondo esigenza e a seguito di 

apposito ordine applicativo. 

  

4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell'affidamento 

Die angemessene Ausrüstung des Personals ist von 

den geltenden Sicherheitsbestimmungen vorgesehen. 

Es ist Pflicht des Arbeitgebers die Belegschaft mit der 

notwendigen persönlichen Schützausrüstung zu 

versorgen. 

L'adeguata fornitura di materiale e attrezzi al personale 

che accede al cantiere è previsto dalla normativa sulla 

sicurezza sul lavoro. È obbligo del datore di lavoro fornire 

al personale i dispositivi  di sicurezza individuali 

necessari.  

In Anbetracht der laufenden Bauphasen auf den beiden 

Baustellen (Eisackunterquerung und Mauls) ist es 

notwendig die PSA zur individuellen Sicherheit und 

Arbeitshygiene anzuschaffen.  

In considerazione delle attività realizzative nei cantieri 

(Sottoattraversamento Isarco e Mules), è necessario 

provvedere all'acquisto dei DPI necessari alla sicurezza e 

all'igiene sul lavoro e alla sostituzione dei DPI scaduti o 

consumati.  

Um Uniformität im Auftritt zu gewähren ist das gewählte 

Modell erforderlich. 

Al fine di garantire uniformità nell'abbigliamento è 

necessario richiedere un preciso modello. 

Es wird vorgeschlagen einen Rahmenvertrag Si propone la stipula di un accordo quadro che copra il 
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abzuschließen, welcher den Zweijahresbedarf und bis 

zu 10.000 Euro deckt. 

fabbisogno stimato di quattro anni e di 10.000 Euro  

Es wird vorgeschlagen einen bereits beauftragten 

Lieferanten zu wählen, welcher das bereits eingeführte 

Modell anbieten kann, wodurch auch in den 

kommenden Jahren Uniformität in der Arbeitskleidung 

gewährleistet wird. 

Si propone di affidare l'incarico ad un fornitore già 

utilizzato e che possa garantire la fornitura della stessa 

tipologia di DPI, al fine di mantenere uniformità 

nell'abbigliamento aziendale. 

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 

Zuschlagskriterium  

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti  

In Anbetracht des Gesamtbetrages der Beschaffung 

wird vorgeschlagen für die Ausführung der 

gegenständlichen Leistung, nachstehende Firmen zur 

Angebotsabgabe einzuladen, um den Vertrag für die 

gegenständliche Lieferung mittels Direktvergabe gem. 

Art. 36, Komma 2 Buchstabe a) des Legislativdekretes 

50/2016 zu vergeben:  

 

Tenuto conto dell’importo dell'affidamento si propone di 

aggiudicare il contratto per lo svolgimento delle 

prestazioni in oggetto attraverso affidamento diretto ai 

sensi dell’art. 36, comma 2 lettera a) del D. Lgs. 50/2016. 

Per l'esecuzione della prestazione in oggetto si propone 

di richiedere preventivi alle seguenti ditte: 

 

PLAKOM KG  

PILLHOFSTRASSE, 107 

39057 EPPAN A/D WEINSTRASSE 

Info@plakcom.it 

P.Iva 01299140218 

  

 

PLAKOM SAS  

VIA PILLHOF, 107 

39057 APPIANO SULLA STRADA DEL VINO 

info@plakom.it 

P.Iva 01299140218  

  

 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Bozen Bolzano 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

Jahre 2019-2022 Anni 2019-2022 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo presunto dell’incarico (netto) 

10.000 € 10.000 € 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht Charakters des gegenständlichen 

Auftrages sind keine Kaution oder andere 

Sicherstellungsmittel von Seiten des Auftragnehmers 

In considerazione del carattere del presente incarico, 

BBT SE non ritiene necessaria la prestazione di cauzione 

o altri mezzi di garanzia da parte dell’affidatario. 
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erforderlich. 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die Mittelbedeckung erfolgt im genehmigten Finanzplan 

2019 und ff. (PK  2IK0AK007). 

Le risorse finanziarie saranno reperite nell’ambito del 

Piano Finanziario 2019 e ss. (PK 2IK0AK007). 

11. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

11. Collaboratori proposti per la gestione del 

Contratto 

Albarello Thomas Albarello Thomas 

12. Vorgeschlagener Mitarbeiter für die Funktion 

des Verfahrensverantwortlichen für die 

Ausführungsphase 

12. Collaboratore proposto per la  funzione di 

Responsabile del procedimento per la fase 

esecutiva. 

Sandro Francesconi Sandro Francesconi 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Avv. Arturo Piero Mazzucato 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 
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